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RCA News

The planning of the RCA-NCA 2002 conference in Pyatigorsk, Russia, has begun in earnest. The Conference Organizing Committee (COC) including seven Russian
and one US scholar has been formed and the initial proposal for the
conference has been submitted to the NCA administration. We would like to
acknowledge the efforts of the Pyatigorsk Linguistic University team, particularly Victor Mishin (International Programs Director) and Alexander Gorbunov (Vice-Rector for Research) in developing the major body of the proposal, as well as the U.S.
member of the COC Steven Beebe (Southwest Texas U) for his helpful input. 
At present, we are awaiting the response from the NCA Administrative
Committee. 

The immediate tasks the Organizing Committee has to pursue are:

1) further development of the conference themes and program;

2) searching for funds in Russia and the U.S. to sponsor the
conference. 

Any input or assistance in this area would be greatly
appreciated. The more financial assistance we receive, the lower the costs
for the conference will be. If anybody has good ideas, relevant information, a
network for this goal, or would like to contribute in any other way, please
contact:

Olga Matyash, the COC Chair oimatyas@accucom.net
or Alexander Gorbunov, the COC Assistant Chair gorbunov_a@yahoo.com


Schools & Scholars

Kasevich, Vadim B.

(St. Petersburg University)

Vadim B. Kasevich is Professor of Burmese and general linguistics, Vice-Rector for Educational Policy and Curriculum, Director of the Laboratory for Computer Application  in  the Humanities at St. Petersburg University. He is a highly respected scholar, who is well known in Russia and abroad. V. Kasevich is Editor-in-Chief of the scholarly journal Yazyk i rechevaja deyatel'nost' [Language and language behavior] and Vice-President of the St. Petersburg Linguistic Society. He teaches the courses of Burmese  grammar, Burmese phonetics, Genealogical and typological classification of  SEA languages,  General  linguistics, Linguistic typology, Models of speech perception, Language and culture, Language and religion, Philosophy of language, etc. He was Visiting professor at Humboldt Univ. zu Berlin (1982), University of California, Berkeley and Los Angeles (1990), Universite Paris-III, Sorbonne Nouvelle (1994), University of Utrecht (1998), University of Mannheim (1999), Bard College (N.Y., 2000), etc

V. Kasevich has published over 250 monographs, textbooks, and articles, including:    

· Elements of General Linguistics (M.: Nauka, 1977, in Russian);

· A Concise  Grammar  of Burmese (M.: Russkij  Jazyk, 1977,  in Russian);

· Phonological Problems in General and Oriental Linguistics  (M.: Nauka, 1983, in Russian);

· A Quantitative typology  of  Asian  and  African Languages (Leningrad: Leningrad Univ. Press, 1984; ed., co-ed.: S.Yaxontov, in Russian).

· Morphonology  (Leningrad: Leningrad Univ. Press, 1986, in Russian);

· Semantics. Syntax. Morphology (M.: Nauka, 1988, in Russian);

· Accent  and Tone in Speech and Language (Leningrad:  Leningrad Univ. Press, 1990, in Russian; co-authors: E.Shabelnikova and V.Rybin);

· Problems in Speech Perception (St. Petersburg, St. Petersburg Univ. Press, 1994, in Russian; co-author: A.Ventsov).

· Buddhism, Worldview, and Language (St. Petersburg: Peterburgskoje Vostokovedenije, 1996, in Russian).

· Abreges des conferences sur la phonologie (Paris: Univ.  Paris-III, 1996)

· Zero in Phonological Description: Chinese and Burmese. Word, 1970, vol. 26 (co-author: N.Speshnev).

· Some   Logical  Aspects  of  the  Concept  of   the  Phoneme. Linguistics, 1974, N 126.

· Zum Problem  des  Monosyllabismus  der  Burmesischen Sprache. Linguisticshe Studien. Reihe A. Berlin, 1981, N 82;

· Hierarchy of Levels in Speech Perception. In: Proc. of the 11th Intern.  Congress  of  Phonetic Sciences.  Tallinn,  1987 (co-auth.: E.Shabelnikova);

· On Phonology-Morphology  Interface in Sino-Tibetan Languages. In: Current Issues in Sino-Tibetan Linguistics. Osaka, 1994.

· Logique, analogie et empirisme dans l'analyse linguistique. In: Fondements de la recherche linguistique: Perspectives epistemologiques. Lausanne, 1995 (Cahiers de lТILSL,  N 6).  

· V. Kasevich often participates in international conferences and supervises the research of Doctoral students.

Joseph A. DeVito

Joseph A. DeVito is a famous U. S. Communication scholar, Professor Emeritus of Hunter College, member of the of the National Communication Association, the Eastern Communication Association, the International Communication Association, the International Society for General Semantics, and the Society for the Study of Personal Relationships, author of numerous textbooks, used by thousands of students. His scholarly articles have appeared in Quarterly Journal of Speech, Communication Monographs, Communication Education, Communication Quarterly, Southern Speech Communication Journal, Central States Communication Journal, Journal of Communication, Etc.: A Review of General Semantics, Sexology, etc.
His books include: 

· The Psychology of Speech and Language: An Introduction to Psycholinguistics  (New York: Random House, 1970).

· Psycholinguistics (Indianapolis, Indiana: Bobbs-Merrill, 1971).

· General Semantics: Guide and Workbook (DeLand, Florida: Everett/Edwards, 1971, Revised Edition, 1974).

· General Semantics (Nine Audio Tapes) (DeLand, Florida: Everett/Edwards, 1971).

· Communication: Concepts and Processes (Edited) (Englewood Cliffs, New Jersey: Prentice-Hall, 1971, Revised and Enlarged Edition, 1976, Third Edition, 1981).

· Language: Concepts and Processes (Edited) (Englewood Cliffs, New Jersey: Prentice-Hall, 1973).

· Articulation and Voice: Effective Communication [With others] (Indianapolis, Indiana: Bobbs-Merrill, 1975).

· The Interpersonal Communication Book. (New York: Longman, 9th edition, 2001).

· Human Communication.  New York: Longman, 8th edition, 2000).

· The Elements of Public Speaking (New York: Longman, 7th edition, 2000).

· The Communication Handbook: A Dictionary (New York: Harper & Row, 1986).

· The Nonverbal Communication Workbook (Prospect Heights, Illinois: Waveland Press, 1989).

· The Nonverbal Communication Reader (Edited) [With others] (Prospect Heights, Illinois:  Waveland Press, 2nd edition, 1997).

· Messages: Building Interpersonal Communication Skills (New York: Longman, 4th edition, 1999).

· Essentials of Human Communication (New York: Longman, 3rd edition, 1999).

· The Public Speaking Guide (New York: Longman, 1994).

· Studying Communication (New York: Longman, 1995).

· Brainstorms: How to Think More Creatively about Communication (or about anything else) (New York: Longman, 1996).

Translations and adaptations of the above works include: Les fondements de la communication humaine [French] Gaetan Morin, Canada, 1993; Komunikasi Antarmanusia [Indonesian] Professional Books, Jakarta, Indonesia, 1997; Human Communication [New Zealand] Longman, Auckland, New Zealand, 2000; Messages: Building Interpersonal Communication skills [Canadian] Addison Wesley Longman, Toronto, 2001.

We are glad to let you know that Professor DeVito has expressed his interest in contacts with the Russian Communication Association.

Conferences

TESOL-2001 Convention “Gateway to the future”

(St. Louis, February 27 – March 3, 2001)

I have been looking forward to the participation in the TESOL convention for two years since I had a very pleasant and stimulating week at TESOL 1999 in NY. TESOL 2001 in St. Louis helped me as EFL teacher to explore the diverse interests in my profession and to speculate with my colleagues from different countries of the world on Global English issues and our professional challenges.

TESOL 2001 was not just academic sessions and poster sessions, plenary and feature speakers, an electronic village and an exhibition hall, it was an unbelievable chance to meet people, listen to diverse presentation styles and topics, examine new software and videos for ELT, and explore the beauties and diverse architecture of St. Louis.

I am so happy that I have made friends with Cynthia Biehle who kindly hosted me during this week at the hotel and at her house. She is an ESL teacher and was a local volunteer at TESOL 2001. I am proud that from time to time I shared her duties at the registration desk and helped with bags and other things. While working I spoke to many teachers who offered their help on the voluntary basis and learnt lots of new things about American culture, which appeared to be of the same value to me.

I made the presentation “Russian/US Values Exchanges via E-mail” together with my colleagues Ronald D. Eckard (Western Kentucky University, Bowling Green, Kentucky, USA), June Ross Garrott (Baylor University, Waco, Texas, USA), and Irina Rozina (Rostov State Pedagogical University, Rostov-on-Don, Russia). This work in progress concerns continuing cross-cultural, one-on-one e-mail exchanges regarding cultural values between 50 university students of English in Kentucky and a comparable group in Russia. The session included handouts and an evaluative commentary from project designers, directors, and student participants.

TESOL 2001 offered me a chance to network with my colleagues teaching EFL around the world (USA, Egypt, Kazakhstan, etc.). I shared my own modest experience, discussed common concerns and interests, and asked questions about teaching in various locations so that connections for future projects could be made and experiences shared.

Being an “Umbrella” member, I am interested in the models and techniques of Technology-Supported professional development and experience and knowledge exchange. TESOL 2001 gave me unique opportunities to attend several sessions on these issues, which explored various models and technologies that enable their implementation. I also managed to learn a lot about new EL textbooks and teaching materials, reflecting innovative approaches to teaching English, as well as about research in ELT practice and theory. TESOL 2001 helped me to rethink many EFL issues, especially those which deal with teaching vocabulary, measuring vocabulary acquisition and use, and various specific forms of vocabulary assessment.

I plan to make several presentations on TESOL 2001 at the co-meeting of several EL chairs of the Institute of Linguistics of Rostov State Pedagogical University (March 2001), at the workshops at three Educational Colleges of Rostov region (March, April, May 2001), and at the Umbrella meeting (August 2001). I want to speak about the Convention in general and try to evaluate research topics and issues highlighted at the Convention. I think that we should consider such conventions as a driving force in building bridges to professional development and understanding, language teaching and learning. I’ d like to express my sincere gratitude to Johanna Kowitz and Elena  Lubnina in making my dream to visit TESOL Convention come true, assisting my visit to St. Louis, and making each minute of it pleasant and stimulating.

Tuzlukova Victoria, Rostov State Pedagogical University
tuzlukova@rspu.edu.ru
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